
A SZOMOLÁNYI ÜTKÖZET.1) 

— 1704 május 28. — 

Gr. Heister es. tábornagy, midőn 1704 april 15-én Komárom-
hoz feljőve, felhozá magával Pálffy bánt is, kinek semmirekellő 
horvátjai magok között «öszveháborodván», rablott prédájokkal 
már legnagyobb részt visszatakarodának, vagy ú tban voltak hazá-
j o k b a ; 2 ) csak holmi zsoldosság, rácz és labancz, tekergett még 
mellette. A reguláris nemet hadat azonban Heister jóformán mind 
Komáromba gyűj töt te ; mint a cs. kir. főhaditanácsnak — Tatából 
apr. 15-én — jelenté, oly czélból, hogy 1. a Csallóközt a kuruczok-
tól kitisztítsa s így Pozsony városát a fenyegető megrohanástól 
megmentse ; 2. hogy a már agonizáló Ersek-Ujvar és Nyitra vára-
kat élelemmel, friss néppel megsegítse. Pozsonyba, b. Ritschan 
helyébe, Tramp dán tábornokkal, Virmond és Viard ezredeseket 
küldé a Somorja ellen tervezett vízi expeditióra; Eitschant pedig 
Morvába rendelé, hogy az itt összegyűjtött fölkelő dandárrnl a 
vlárai szoroson, az ő csallóközi hadmüködésével egyidejűleg, tör-
jön a Vág felső völgyébe és a már szintén erősen szorongatott 
Trencsény várát az ostromzárlat alól mentse föl. Komáromba 
erkezte után ötöd-hatod napra meg is kezdődött e combinált had-

x) Mutatványul Ihali/ Kálmánnak a magy. tud. Akadémia kiadásában 
megjelenő «A gróf Bercsényi-család» cz. történelmi műve sajtó alatt levő 
harmadik kötetéből. Szerk. 

2) L. Pálffynak Komáromból apr. 22-én Széchenyi érsekhez intézett 
levelét, Millernél, 193—194. 1. «Másképen is, ezen horvátság csak alkal-
matlankodott: azért jobbnak ítéltem visszaeresztenem», — írja a bán maga. 
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művelet minden oldalról a megoszlott táború Bercsényi gróf ellen, 
a ki ezeket előrelátva, segítséget kért a fejedelemtől. Bákóczi 
Károlyit utasította, hogy a Dunántú l ró l hazaoszlott lovas csapa-
tait túl a Tiszán mielőbb összegyűjtvén, siessen föl Bercsényi 
mellé.1) 

Heister először is az érsekújvári zárlatot szétrobbantván, 
élelmet vetett az erősségbe, s a körűi fekvő helységeket: Udvardot, 
Szimőt, Naszvadot, Keszit, Kamocsát, stb. rabló ráczaival föléget-
teté. Ugyanekkor Pozsonyból is megindúlt a vízi expeditió Püspöki 
és Somorja ellen. Tramp tábornok dragonyos-ezredével a szárazon, 
Virmond és Yiard az ágyúkkal, tetemes gyalogsággal s pozsonyi 
polgárőrseggel hajókkal indulának alá apr. 20-án, s a püspöki 
sánczból a kurucz hajdút kiriasztották. De Bercsényi, e hírt meg-
hallva, a nagymagyari hídon át és a Csallóközből Pekryvel s 
Ocskayval hirtelen oly erőt külde rájok, hogy Yiardék Püspökinél 

-en véresen megverettek. Latour alezredese mellett négy kapi-
tány, több kisebb tiszt s 334 köznémet és sok pozsonyi polgár holt-
teste borítá a visszafoglalt s részben levont sáncz környékét s még 
vagy 70 a Dunába veszett, kiknek fegyvereit a kuruczok halász-
gatták ki. Bercsenyi azonban e diadal után, egyreszről Heisternek, 
Pálffynak Komáromból, s másrészről Trampnak Pozsony felől elö-
nyomulását lá tván: a somorjai es seprősi révek hajóit a nádasokba 
rejtetve, Somogyi Ferencz és Lóczy Endre hadait, — nehogy a két 
ellenség közé szorúljanak, — a magyari hídon át magához Födé-
mesre voná. Pekryvel, Ocskayval ellenben egyre csapkodtatott a 
komáromi Csallóközbe, hol a gutái sánczot a németek megszállot-
ták. Gróf Pekryt — apr. 26-iki levelében — újra dicséri: «Hitemre, 
vitéz ember : az hadak halálban szeretik, átal jában mindenek azt 
m o n d j á k : «Csak lát juk, többet tud ez s jobban rendel mindent 
Károlinál!» És a j á n l j a : ezt, s ne Károlyit küldje a fejedelem 
Erdélybe tábornokúl : «Ösmeri öcsém F o r g á c h u r a m ; bán uram 
helyett is commendérozott egy campániában». — Pekry valóban 
vitéz katona volt, hanem megférhetetlen természetű fondorkodó 

April 28-án Pekry tábornokot Bercsényi ismét Komárom felé 
indítá portázni Ocskayval, Somogyival, 1000 lovassal és 500 gya-

l) Rákóczi Emlékiratai. 



loggal. Szerencsétlenségökre a Császtva vize mellett Nyárasdnál, 
Heister főtábora jőve szembe velők. Az elöljárót, Somogyit, a 
ráczok Ocskayra haj tot ták; ez visszaűzte, de mind nagyobb erő 
érkezvén, őt is megtolták és Pekryre nyomták. A tábornok vitézül 
forgolódott: megfordítá a ráczot, s rákergette a németekre; a 
németek sortüzet adának, ám a kurucz kiállta, s most Pekry raj ta 
vitte a lovast a németre. De míg ő az elejével harczolna, a hátulja 
megszaladt, Nagy-Magyar felé. Bercsényi a lövöldözésre a révpart-
hoz rohanván, kilencz ágyúját felvonatta s lövetni kezdé a németet, 
melynek most már a gyalogja és 12 ágyúja is ideérkezett s ugy lövöl-
döztek egymásra. Pekry a rohamban maga két németet vágott le, 
de egy harmadik a czombjába lőtt. A tábornok megingott, hanem 
ellenfelét pisztolylyal még lelőtte. Erre egy nagy vizes ároknak 
szorították; szerencséjére, Bercsényinek egy jó paripáján ü l t : 
keresztűlugratott, megmenekült, — a németek nem bírták követni. 
Bercsényi pedig maga is gyalog szállván, hajdúságával sortüzeket 

/ 

adatott, elpuskázta s taraczkjaival ellövette onnan a nemetet. így 
azután áthozhatta a megabajgatott hadat a Duna-ágon, a gutori 
révből érkezett 500 hajdúval együtt, — azonban egy pár száz 
mégis odarekedt s elszéljedt a berkekben. Kemény nap volt ez ! 
Bercsényi este a nagymagyari révből Födémesre menvén, innét 
írja apr. 29-én, esti nyolcz órakor, nagy fáradtan, Rákóczinak : «Nem 
sok kárral megtartottam az hajdúságot, de estve szélt fogott az 
erdőn, berken. Nem volt mit tennem : most éjtszaka elhozattam az 
ágyúkat is, — ihon hozzák utánam. Hagytam lovas hadat is még 
vissza vigyázóban; magam megszállék, hogy Ngodnak írhassak. 
Ma sem volt egy falat az számban. Pekry uramnak el kellett 
menni : mert nem bírta az lábát az lövés miatt, noha meg nem 
járta (a golyó)». Hadából sok elment; alig volt táborában 3000-ed 
magával. A németet, a melylyel harczolt, 5000-nek ítélte, — ott 
szállt táborba csak közel, a vízen túl, az érsekújvári Duna-ág jobb 
partján, Nagy-Magyar s Püspöki közöt t ; ós mivel Bercsényi a 
magyari hidat elszedette: Heister Pozsonyból kész hidat hozatván 
le, május első napjaiban átkötteté Vereknyénél a Kis-Dunát. 

E fenyegető helyzetben Bercsényinek mindent el kellett 
követnie, hogy megoszlott táborát szaporítsa. Károlyi még föl nem 
érkezvén, kénytelen volt a fehér-hegyaljai városokban, Szent-
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György, Bazín, Modor és Nagy-Szombatban állomásozó Ottlyk-
dandárt táborába, Majtényhoz rendelni. Ottlyk, ki nemi csekély 
számú hajdút hagyott a városok őrzésére, 16 lovas-századdal és 
2000 fegyveres tót paraszttal május 1-én este érkezett a táborra. 
Itt s ekkor vett a fővezer sürgős tudósítást Trencsény városa és a 
vár-zárlat parancsnokától, Winkler ezredestől, hogy biztos érte-
sülése szerint Bitschan apr. 28-án Morva szélére, Brúnóhoz jött , 
ott 12,000-nyi haddal áll s Trencsény felé akar kicsapni, hogy e 
várat fölmentse. Winkler és társai tehát gyors segelyt kertek. Ám 
Bercsényi nem volt azon helyzetben, hogy küldhessen. Bitschan 
május 3-án csakugyan beütött 4000 reguláris haddal s egy csoport 
morvái pórra l ; Winkler, Luzsinszky, Tornallyay a szorosokon 
eleibe á l lának: de csekély erejökkel föl nem tartóztathatván, Nem-
sováig s másnap Vág-Ujhelyig hátráltak előtte, hol a Szakolczáról 
jövő Ordódyval egyesülének. Trencsény városát, az ellenséges vár 
ágyúi alatt s az előnyomúló ellenség között meg nem tar that ták, 
kiüríték. Ekkép az ostromlott vár szabaddá lön, s a város is elve-
szett. Ritschan élelmet és friss őrséget vetvén belé, pár napi pihe-
nes után a Yág mentén kezdett alá nyomulni, mindenütt egettetve, 
dulatva. Fölperzselé Vág-Ujhelyt, Miavát, és velők még vagy húsz 
fa lva t ; azután az őrség nélkül talált Szakolczát megszállá. E város 
körfalait a németek későbben, de még e nyár folyamán, lebontat-
ták : nehogy ismét, Morva veszedelmére, kurucz fészek váljék belőle. 
Szakolcza utóbb szabad kereskedelmi helylyé nyilváníttatott s 
mindkét hadviselő fel salva-guardiát tar t vala benne. 

Mialatt ezek odafönt tör téntek: egyidejűleg Heister es Pálffy 
is támadólag léptek föl. Károlyi levelét május 4-én vevé Bercsényi, 
hogy ez nap estve beérkezik a tiszántúliak előcsapatával, 800 lovas-
sal Mocsonokra. A többi had (összesen 3—4000) még hátra volt s 
apróbb osztályokban vala érkezendő. Bercsényi, hogy Károlyiunk 
nagyhírű segítsége többnek lássék az ellenség előt t : stratagemmá-
hoz nyúl t ; nyolcz lovas-századot kiszöktetett táborából az éjjel, a 
kik őt a semptei hídnál megvárják, és ugyané hidat őrző pórokat 
is magokhoz véve, együtt vonúljanak be 5-én a majtényi táborra : 
már hogy mint tiszántúli had. Azonban Heister tábornagy, — kinek 
hadereje a Köpcsény felől fölérkezett öcscsének, Hannibálnak, 2000 
stájerjével, Pálffy 1000 főnyi maradék-horvátjával, Nádasdy F e -



rencz 800 labanczával s ráczával most már meghaladá (Ritschanon 
kívül) a 10,000-et, — kémeitől értesülve vala, hogy Bercsényi 
tábora, a pár ezer pór fölkelőt nem számítva, mindössze sem több 
5000 emberné l ; bátran támadott tehát, és pedig két oldalról egy-
szerre. A működés 5-én kezdődött. Bercsényi e napon 2000 válo-
gatott lovassal elküldé Pekryt Vereknye felé, hogy a németek 
működését szemmel tartsa, s ha lehet, csapja meg. Heister tábora 
6-ára virradó egész éjtszaka költözött; 18 ágyú és sok szekér volt 
vele. Pekry ha jna lban beléjók kapott, de reáfelesedvén, Cseklészig 
űzték. Ez utóbbi helynél a német tábor ketté vált. Pálffy bán a 
balszárnynyal Szent-Györgynek kanyarodott , s e városból a kis 
kurucz őrséget, derekas ellentállás után kinyomván, a várost s úgy 
Bazínt és Modrot 6-án, Nagy-Szombatot pedig 8-án, Leopold csá-
szárnak ellentállás nélKűl meghódoltatá. A sereg zömével s jobb-
szárnyával 8000-el pedig Heister Rétéről egyenest Bercsényi tábo-
rának tart vala, és Pekryt estve benyomván Szempczre, maga 
Királyfán szállá meg ejjelre. 7-én hajnalban ra j ta Szempczen: 
de Pekry készen várta, s ellenkezve nyomúldogált előtte. Heister, 
kegyetlen természetét követve, Szempcz városát, Cseklész, Magyar-
Bél, Gurab, Diószeg, Majtény, Vág-Szerdabely virágzó magyar 
helységeket kirabolván, porrá égetteté. 

Bercsényi 7-ike hajnalán Szered előtt harczalakzatba ren-
delé Majtényről ideszállított 4000 főnyi táborát, s kiállott, hogy 
Heisterrel — a ki Pekryt lassan űzve j ö t t — megverekedjék. «Azon-
ban az had csak zsibajt kezde, az lovának rosszaságával mentvén 
maga rosszaságát. Az hajdú is zsibongott.» A fővezér átlátta, hogy 
ily hangulatú néppel, reguláris had és még hozzá majd kétszeres 
túlerő ellen, nagyon koczkázott dolog volna nyílt ütközetbe bocsát-
koznia ; szomorúan engedett tehát a kényszernek : ál tal indítá csa-
patait a balpartra , s «rettenetes keseredetten beszállott az Vág-
par t ra az híd mellé, az vár (Sempte) alatt». Innen nézte búsan, 
mint ég Szempcz és a többi helység, mint pusztít H e i s t e r . . . Tűnő-
dött, mit tegyen tovább ? «Nekem sánczom itt derék van» — írja — 
«de gázlóban széltiben átjöhet. Azon volnék, ha valahol megfek-
szik: ez éjjel ra j ta men jek ; de rettenetes kedvetlen az hadam.» 
Ezért az ellenséget apró lovas-portákkal csípdeztetve, csak ott álla 
még a vái alatt, helyben. 8-án emlí t i : «Az hajdúságom nincs több 



ezernél, lovasom öszvesseggel lehet 4000; Szent-Petery csak 600-al 
érkezett, mondja : több volt ezernél, — mind elszökött. Az német 
ideszállott Diószeghez ma, az kis mérföld; minden rab (hadi fo-
goly) azt mondja, hogy igyenesen utánam akar gyünní ; en mellő-
lem penig hazaszökik az katona. — Az révet itt hiában őrzöm : van 
gázló ; az dombon másként sem maradhat meg az had az (ágyúinak) 
lövése ellen, — első éjtszaka eloszlik, mint Magyarnál. Azért még 
ma elhányatom az hidat; magam az lovassal — azon vagyok — 
körülkerüljek az Eicsánon (a ki ekkor égette Vág- l jhelyt ) : talám 
szívet kap az had Isten kegyelme által azon, s reáérkezem, hogy 
conjungálhatom magamat ismég az bagázsiával s gyaloggal; nem 
fog azzal bírni az könnyű-lovassa (Heisternek), s nem éri az német 
Léváig. Csapdozom, az mint lehet.» 

Bercsényi úgy tett, a mint itt megírá. A szeredi Yág-hídat 
9-én elhányatva, 10-én táborával meginclúlt s 11-én Czétényről 
tudósítja az utóhaddal Mocsonoknál hagyott Károlyit, hogy ez nap 
estve a Garam-hídon túl, O-Barsnál fog megszállani, magához vonja 
Hatvani Szabó Máté érkező ezerét, mely már ma Lévát éri. 

Heister máj. 10-ikén csakugyan beszálla Szeredbe és idevoná 
Pálffyt is Nagy-Szombatból. Egész erejével akart Bercsényi ellen 
menni, kinek hadai megoszlását jól tudta. 11. és 12-én hidászai a 
semptei híd helyreállításával foglalkoztak; 13-án azután átköltö-
zött az egész tábor, s Károlyi helyére, Mocsonokra telepedik vala. 
Bercsényi főereje ekkor Yerebélynél állt. A cs. tábornagy Mocso-
nokról lovasság fedezete alatt élelmiszereket küldött Nyitra várába, 
és másnap e visszatérő csapatával Kérnél egyesült. Itt, május 
14-en, oly aggasztó tartalmú, váratlan tudósítást vőn Heister, mely 
őt út jában egyszerre megakasztá. 

Rákóczi táborával Egertől april végén, — Szolnokról tenge-
lyen szállított hajókkal és hídkészíteshez való szerekkel — Solton 
alól, Duna-Ordashoz, Imsódhoz érkezven: a túl a dunai lakosságot 
ú j ra zászlók alá gyűjtendő, május első napjaiban gr. Forgách Simon 
tábornokot átköltözteté a Dunán, néhány válogatott lovas-ezreddel 
s az átmenekült dunántúli tisztekkel és seregmaradványokkal, Sán-
dor László, Ráttky György es Dániel stb. ezeres-kapitányokkal, 
továbbá a már előbb Solthoz küldött b. Andrássy Istvánnal, mind-
össze 4000 emberrel. Forgách nagy hírt bocsátott előre minden-



felé, táborba híván az erdőkön bujdosó kuruczot, fegyverfogásra a 
lakosságot. Özönlött is hozzá a nep mindenfelől, kivált a Bakony 
és a Somogyság rengetegeiből; sok lézengő kurucz lappangott 
ezekben. A még fönnálló egyetlen kurucz vár: Simontornya őrsége 
pedig örömrivalgva fogadá Forgách tábornokot, a ki a Pálffy mel-
lől visszatérő s útjában a Sió-menti lakosságot irtóztatóan gyilkoló, 
pusztító karlóczai rácz martalóczokat itt érvén, belőlök 600-at 
levágat s a többit széjjelszórja. Majd a Sió-vonalról följebb nyo-
múlva Forgách, a sürün csatlakozókkal úgy fölszaporodék, hogy 
Szekes-Fehérvárt már vagy tízezer emberrel környékezheté meg és 
szólítá föl a hódolásra. S az itteni cs. várparancsnok vészkiáltó, 
segélyt kérő levele volt az, a mi Heister tábornagyot Kéren, május 
14-én egyszerre megállttá Léva felé törő útjában. Határozott pa-
rancsa volt ugyanis az udvartól : mindenekfölött a Duna jobbpart-
jára gondot viselni, nehogy onnan történhető kurucz beütésekkel 
Bécs környéke nyugtalanittassék, s a császár még csak vadászni se 
járhasson ki székvárosából a gonosz rebellisek miatt. 

Heister tehát gyalogságát Kérről Suránynak egyenesen Komá-
romba indítván, maga a lovassal Verebélyig hatolt még, de innét 
szinten Komáromnak fordúla, hová május 16-án erkezett meg.1) A 
mint Heister Yerebelytől Komárom felé kezdett visszavonúlni: Ber-
csényi a legfürgébb lovassággal egész a Dunáig csipdezteté őt. A cs. 
tábornagynak elhullottak-, elfogottak- s kornyadozókban vagy ezer 
emberrel kevesbedett hada ezen expeditiójában ; s a Csallóköz oltal-
mára hátrahagyott Nádasdyn kívül Komáromból Pálffyval is még 
1000 főnyit fölkülde a Csallóközön át Pozsonyba, oly utasítással, 
hogy a pozsonyi helyőrségből erősbítve magát, egyesüljön Ritschan-
nal és foglalkoztassák Bercsényit, míg ő, Heister, a Dunántúl fog 
működni. 

Heisternek valóban komoly oka volt sietni túl a Dunára. 
Mert e tartomány hazafias népe tömegestől ragadott ú j ra fegyvert, 
a rácz és horvát bandák rettenetes garázdálkodásai miatt is bosz-
szúra gerjedve. Ezek ugyanis a magyar gyermekeket elevenen 

*) Feldzüge d. Pr. Eugen v. Savoyen, VI. k. 150. 1. E hadjáratban» 
Köpösdnél fogták el a kuruczok (május 13-án) Corvini cs. ezredest és bárd 
Tolvay Gábor ítélőmestert. (Illyés I. diariurna, 885. 1.) 



nyárson sütögették meg, es anyjaiknak enni kellett húsokbúi, 
azután ezeket is megöl ték; a póroknak száját, torkát lőporral 
tömve meg, meggyújtották, «hogy a hasán vetette ki magát a por 
lángja» és más ily válogatott, pokoli kínzásokat követtek vala el.1) 
A nép, a nemesség fegyverre kelt tehát i smét ; Bezerédy Imre, 
Balogh Ádám, Domokos Ferencz, Török István, Bakacs Lukács, 
Zana György stb. ezeres-kapitányok elősiettek csapataikkal erdei 
rejtekeikből Forgáchhoz, a ki Pápa alá nyomúlt. Itt egykori tiszt-
társa, a nádor unokaöcscse, a hazafias lelkű gr. Esterházy Antal 
kir. ezredes, — kinek ereiben, anyjáról, Thököly-vér folyt, — mint 
várúr és főkapitány vala a várban, 400 némettel ; s régi barát ját , 
mint már kurucz tábornokot meglá tván: kaput tár t előtte és őrsé-
gével együtt maga is kuruczczá lőn. Forgách egy dandárral Ester-
házyt Csíkvár környékére — Fehérvár és Yeszprem közé — ren-
delven, maga a fősereggel Sárvárt, majd Kapuvárt megveve, mely-
nek tá ján a Bercsényitől Seprős felé átküldött Goda István 
csatlakozék hozzá. Előjövének gr. Esterházy Dániel és b. Cziráky 
László, Benkő Ferencz, Fodor László s más Rábán-túli főtisztek 
is ; a nemesség fegyvert fogott, úgy, hogy a Csepregtől Kőszegig, 
Német-Kereszttúrtól Sopronyig fölcsapkodó Forgách június elejére 
már 25,000 főnyi, csaknem mind dunántúl i igen szép hadsereggel 
bírt . Példás rendet, fegyelmet tartott, nem úgy, mint Károlyi; s az 
austriaiak és styriaiakra pátenseket bocsáta: maradjanak nyugton, 
mert ő nem jött Austria, Styria pusztítására. Szigorú rendtartását 
mindenüt t dicsérik vala. Heister e közben Fehérvár táján, lovas-
berényi birtokán pihent jó sokáig; majd Esterházy Antalt Yár-
Palotától Veszprém felé szorítá, és e várost kegyetlenül kirabol-
tatta, fölégeté. Báczai a ref. esperest sok száz hívével együtt lemé-
szárolták, s a kath. püspöki székesegyházban egy kanonokot az 
oltárnál öltek meg, a nagyprépostot, Kecskeméthv Istvánt tíz seb-
bel megsebesíték s az oltár előtt tüzet rakván, gyermekeket sütöt-
tek, nőket, fejletlen gyermekleányokat becstelenítettek és öltek 
meg. A Rákóczihoz békealkudozások végett Paksra ment Széchenyi 
érsek elborzadva jelenté a császárnak a kegyetlen tábornok ez 

*) L. Széchenyi Pál érsek levelezéseit, Millernél. Sok más egykorú 
levél is sorol föl ily irtózatos tényeket. 



irtóztató tetteit, s erélyesen követeié megbüntetését es a parancs-
nokságtól elmozdittatását.1) Ám mindhiába; intették ugyan Heistert : 
de azért a vezényletben meghagyták. 

Forgách hadtestével visszaköltözött ekkor a Rábán, hogy a 
cs. tábornagynak Pápa táján vagy Győr elején elébe álljon. A dolog 
döntő ütközetre volt kerülendő. De előbb követnünk kell Bercsé-
nyit, a ki még Forgáchot megelőzőleg vívott odaáltal döntő ütkö-
zetet, fényes, ha ta lmas diadalt. Mielőtt azonban ezt vázolnók: 
az időrend szerint megemlekezünk a békealkudozásokról, s ezekkel 
párhúzamban egy, Bákóczi életét ú jabban fenyegetett orvgyilkos 
merényletről. 

A britt Stepney említi követjelentéseiben, hogy az alku-
dozások ügyei az ő és a békebiztosok minden buzgólkodása mellett 
is, alig mennek előbbre, — mit ő, sem közbenjáró társa, Hamel-
Bruyninx, nem csodál. A cs. udvarnak szándéka ugyanis a kibékü-
lésre nem őszinte, s a magyaroknak igazuk van, midőn állítják, 
hogy a fegyvernyugvással Bécsből oly föltételek alatt kínáltatnak 
meg, melyek csak arra valók, hogy őket s nemzetök jogait kijátsz-
hassak.2) Nem csoda tehát, ha Bákóczi — mint fölfogott levelekből 

*) Lásd ugyanott Széchenyi fölterjesztéseit, Pálffy és Forgách leve-
leit, stb. 

2) V. ö. ezzel gr. Bercsényi Miklósnak gr. Széchenyi Pál érsekhez, 
Szarváról, 1704 június 13-án írott válaszát, melyből egy pár pontot ideikta-
tunk : «Megjövendöltem előre, hogy meglátja Ngod, mihelyt csak szikráját 
vehetik is (a bécsi ministerek) a tractához való hajlandóságunknak: oly 
helytelenségeket vetnek elő, kit borzadás nélkül nem is hallhat ember. 
Palatínus kezdte első az armistitiumot jelenteni, et quidem, ut maneant 
arma in stata quo». Most pedig már a Dunántúlnak átengedését kívánják 
tőlünk, hogy «azt a megbecsülhetetlen, atyánkfiaival, véreinkkel, számos fegy-
verünkkel rakott országot, — kinek visszanyeréséért életünket nem szántuk, 
kik magok életét életünkhöz kapcsolták, — oly simpliciter, sub umbra spei 
alicuius tractatus et vix umbra sinceritatis necsak labirintusban hagyjuk, 
hanem a földdel együtt annyi erőt adjunk ellenségünknek, s magunkat, 
fegyverünket fogyaszszuk. Kérem Ngodat, micsoda lelkiismérettel ajánl-
hatná ezt ellenségének is Ngod ? Hiszen, consolatiónkra, becsületünkre es 
securitdsunkra való punctumot egyet sem látok benne ; az tractatusnak kime-
netelit pedig ki jövendölheti meg hitelesen? — Mutavit Heister rerum 
faciem? quo jussu ? qua licentia ? nem kérdem. Provocavit atrocitas iram 



kiderül, — a bajor-franczia hadsereggel Bécs alatt leendő egyesü-
lesben veti minden remenyét; a mi könnyen be is teljesedhetik. 
Ugyanis, némely császári ministerek absolut uralmi hajlamokkal 
bírván, csak színre alkudoznak, titkon ellenben gátolják a magya-
rokkal való kiegyezést. Az udvarnál oly hatalmas jezsuiták mindent 
elkövetnek, hogy a magyarokkal béke ne köttessek, hanem fegy-
verrel győzessenek l e : mert féltik Magyarországban törvény elle-
nére bírt jószágaikat, miket a kiegyezés esetében elvesztenének. 
Heister tábornagy pedig — a ki világi jezsuita — valamint a többi 
tábornokok, tüzzel-vassal a háború folytatása mellett működnek, 
mert így szabadon rabolhatnak, zsákmányolhatnak. Ily körülmé-
nyek közt nem kárhoztathatni a magyarokat, e népet, amely immár 
hetedszer kényszerűit fegyvert fogni alkotmányos szabadságai vé-
delmére, ha az alkudozásokban — oly sokszor megcsalatva — 
most már óvatosak. Ehhez járúl, hogy a bécsi udvar, míg a béké-
ről tárgyal s a megbízottak jőnek-mennek: nem átall egyszersmind 
a leggyalázatosabb módokhoz folyamodni és a fölkelők fejeinek 
életére tör. Nevezetesen—tudat ja Stepney, Bécs, 1704 april 12-iki 
levelében Hedges britt külügyérrel, — bérgyilkosok fogadtattak itt 

Dei et vindictam. Dominus est, qui pugnat pro nobis! . . . Causa Deo pia-
cúit et arma tuentia causam. Qui nos provocavit ad velle: dabit et posse. 
Fiat voluntas Domini! Hitemre, nem accrescált spiritusom most, valamint 
nem decedált akkor, az mikor contemptuose bántak velünk fertelmező írá-
sok s nyomtatások által, s nem is változtatom azt, — az mit Ngod említ-
het felölem, — mert jót kívánok, s az jó : nem jó, ha nem jó. Isten s 
világ ítélje meg: lia van-é az Hlyen propomtiókban valami, a mi nem csúf s 
nem contemptusunkra való?! . . . Soha még hírül sem hallottam illyen pél-
dát, hogy illyen propositiókkal nyúlhatna ember a tractában. Ha mégis ide-
gen ország volna kezünk alatt és régi contributió vagy mi afféle ; de maga 
tudja az magyar, qui ingreditur activitatem rei. Maga veszejtse magát ily 
reménytelenül s képtelenül ? . . . Micsoda bizodalmunk lehet, édes Ngos 
Uram, az sinceritáshoz in tractatu pacis: ha most már ily képtelen inconve-
nientiák mutatják magokat? Édes Ngos Uram, régen megmondtam : hagy-
janak békét az subtilitásoknak, mert nehéz az Mlgos Fejedelmet akármire s 
akármivel reávenni; s bizony közzüiünk is senkisem örül nemzetünk csúfságá-
nak s egyikünk-másikunk veszedelmének. Soha az jónak ellenzője nem vol-
tam : de az jót rosszul csinálni csaknem lehetetlen.» (Archiv. Rákócz. I. oszt. 
IV. köt. 57—59. 11.) 



föl, Rákóczit fegyverrel vagy méreggel megölni («. . . t o assassinate 
or poison him»). Ez pedig korántsem csak afféle gyanítás — foly-
tatja, — hanem kétségtelen valóság: mert az illető felek elég nyo-
morúltak valának, alávaló műveleteik titkát énnekem is bevallani. 
(Id. h. 236. 1.) 

Május 17-iki jelentésében ugyanő megírja azután az ered-
menyt i s : mi tör tént? A Rákóczitól ekkoriban visszaérkezett béke-
biztosok ketteje, Viza prépost és Okolicsányi Pál beszélték el neki, 
hogy a fejedelem táborában — valószínűleg Solt alatt, Duna-
Ordasnál, hol april 30-ától június 29-éig feküdt, — egy szász had-
nagyot fogtak el, a ki vallatás alá vétetven, megvallá, hogy magas 
állású férfiak itt Bécsben bérelték föl őt a fejedelem meggyilko-
lására ; («. . . confessed, he had been hired by persons of note 
here to murder him»). A nép karóba húzta a nyomorultat. «ítélje 
meg Exciád most már» — írja Stepney a külügyérnek, — «hogyan 
lehessen bizodalma Rákóczinak s a magyar népnek az amnystiá-
ban, midőn a békealkudozások folyama alatt ily galádúl járnak el 
ellenök!» (273. 1.) 

Mint látni fogjuk, a fényes csábításokra nem hajlott Bercsényi 
szemelye ellen is nemsokára hasonló gyilkolási terv vétetett foga-
natba. 

* * 
* 

Bercsényi Heister Komáromba távozása után azonnal által-
küldé Károlyit a lovas hadak nagy részével Sempténel a Vágón, 
Nagy-Szombat, Modor, Bazín, Szent-György visszahódítására, mely 
városok önként kaput tárának; Ocskay Lászlót pedig Bokros Pál 
és Thuróczy Gáspár ezredesekkel a Fehérhegyeken túl a Morva 
völgyébe rendelé, oly utasítással: vigyázzanak a Szakolczába 
vonúlt Ritschanra, egyszersmind szólítsák fegyverbe magok mellé 
e hegységnek igen hű és harczias természetű tót lakosságát, a mely 
most, Miava, O-Tura stb. fölégetéseért dühös volt Ritschan és a 
morvaiak ellen; Bercsényi tót currenseket is küldött e czélból ama 
vidék népére, a «tót Imperium»-ra, a mint tréfásan nevezgeté. E nép-
nek valóságos félistene volt Ocskay, és Bercsényit — ha brunóczi 
kiejtéssel pár tót szót szólt hozzájok, — úgy imádták, hogy majd 
a lábait csókolták. Felhívására most is ezer számra kaptak vadász-



puskákra, fejszére, kaszára, és sereglének Ocskay mellé: Csak vág-
ják a kurucz urak Bitseb ant. — majd megmutatják ők is, hogy mit 
tudnak ! . . . 

Bercsényi Pálffy bánnak Pozsonyba küldetéséről hírt kap-
ván, éles eszével tüstént átlátta, hogy az Ritschannal kíván egye-
sülni ; már május 23-kán Kéméndről — h o l Esztergom zárlata 
iránt intézkedék, — írja Károlyinak: «Érkezvén további confir-
máló híreim Pálffy elmenetele végett: reménlem, talám az a szán-
déka, hogy valahol Ricsánnal conjungálja magátD;1) s ehhez 
képest, ennek meggátlására utasítá Károlyit és Ocskavt. 0 maga is 
nyomult a gyalogsággal fölfelé; másnap Köbölkútra szállt. Időköz-
ben kezébe jutott Pálffynak egy fölfogott levele. A bán figyelmez-
teté ebben Bitschan tbkot, hogy mivel a Morva völgyén erősen 
gyülekeznek a kuruczok : óvakodjék Szakolczától Lévárd felé 
lemenni Pozsonynak ; hanem inkább fordúljon Jablonczáuak, 
Nádasnak, — ő, Pálffy, Bazmnak menend, és Nagy-Szombatnál 
egyesülhetnek. Ily tartalmú levelet Pálffy kettőt is küldött, 
nagyobb biztosság okáért kétféle ú ton : a Morva mentén és Nagy-
Szombat felé, — s ez utóbbit fogták föl, a másik kézhez ment ; 
bizonyos vala, hogy Bitschan így fog cselekedni. Bercsényi tehát 
utasítá a Szakolczára őrködő Ocskayt: vigyázzon Bitschannak 
minden mozdúlatára; ha kijő Szakolczáról: tudósítsa azonnal 
Károlyit és őt, s a németet engedje a jablonczai szorosútba 
bemenni, de ennek szélein kétfelől az erdőket puskás, baltás 
tótokkal rakja meg, maga pedig Bokrossal, Thuróczyval eresz-
kedjék utána. Károlyinak viszont föladatává tűzte Nagy-Szom-
batban harczkészen állani, Szomolány vára alatt Nádasnál a szo-
ros déli kijáratát őrizni, úgy nemkülönben Pálffyt Pozsonynál 
szemmel tartani. 

Ő maga 25-én gyalogságával a Nyitra folyó bajcsi hídjához 
szállá, Érsek-üjvár mellé, hogy ezen erősség zárlatát helyreállítsa 
s a Nyitrán levő elsánczolt hatkerekü malmukat — a melyből táp-
lálkoztak, — elvegye. Ebeczky Istvánt lovas portával beküldötte 
lármát tenni a vár alá; Szabó Máté hadát s hajdúsága egy részét — 
négy zászlóaljat — pedig kocsikon még e napon előre, Szeredre 

x) Rákóczi Tár, II . 67—68. 1. 



indítá. Ugyanekkor vevó Károlyi levelet, Ocskay, Bokros mellékelt 
tudósításaival és a szintén Bitschanra más oldalról: Miava, Szobo-
tist felől vigyázó Luzsinszky Sándor ezredes iratát. Ez utóbbiak 
mind azt jelenték, hogy Bitschan készül, de nem jött még ki Sza-
kolczából; Károlyi pedig Pálffynak «költözését» tuda t t a : nyilván 
a Csallóközből Pozsonyba. A fővezérnek tehát volt még egy kis 
ideje Újvárnál. «Itt ma mindeneket rendben hagyok, s ugyan 
csak — hiszem Istent, — rá érek Bicsánra!» Másnap, 26-kán 
meg beljebb szállott Újvár alá, az ondódi mezőre. «Az malmait 
besánczoltatta, majd felégettetem; azt hallom : nincs kesz lisztje. 

r 

Hagyok hadat körülötte» (Újvárnak), — tudatja a fejedelemmel. 
Károlyinak pedig ugyané napon újból meghagyja : «Ha mi portása 
erkezik Kglmednek Bicsán felül, tudósítson; csak szeretném meg-
játszatni véle itt kinn, amúgy távúiról inclúlva. Magam is reáérek 
még, úgy hiszem, az melegere.» 

Bitschannak 4000 főnyi reguláris, rendes német hada, 2000 
morvái puskása, s hat ágyuja vala. Nagy podgyászvonata, rengeteg 
málhá ja : mert maga is, tisztei is még a nejeiket is magokkal hur-
czolák; volt táborával majdnem 300 asszony s tömérdek szolga. 
Összesen, cselédestől, tán 7000-en valának. Több napon át gon-
dosan fölkészülvén, május 26-ika reggelén ott hagyá 200 főnyi 
őrséggel Szakolczát, és neki a jablonczai szorosnak; — Ocskayék 
félreálltak előle: engedték bemenni a csapdába. S Károlyit tudó-
sítva, utánaereszkedenek csendesen. 

Bercsényi az érsekújvári malomerőd ostromát ép eznap est-
vére rendele. A hajdúság vitézül visele magát ; a sáncz bevétetett. 
A fővezér esti 9 órakor kezdvén levelét írni a fejedelemnek, jelenti 
ennek folytatásában: 

«Szintén, hogy ezt írnám, kezdődött nagy puskázással az malom-
sáneznak ostromlása; kire nézve kirugaszkodtam (az ondódi táborból), fél-
benhagyván írásomat, ós virradtig (május 27.) oda voltam. Az Isten kegyel-
méből cégbe ment, — most is ég. Megtérvén onnét, jöve postája Káról i Uram-
nak ; írja, hogg tegnap estre Nádashoz szállott Ricsdn; az Szomolyán alatt 
vagyon. Csak nem érhet ő ma Semptéig: én penig ott leszek ma ; az étszaka 
(28-ára fordulólag) megegyezem Károli Urammal, — nekünk adja Isten!» 

A terv mesterileg volt előkészítve, s pontosan, gyorsan vég-
rehajtva. Bercsényi Újvár alatt zárlatot hagyván, gyalogságát sze-



kerekre ültette,1) és ügetve neki a sempte-szeredi hídnak, át ra j ta a 
Vágón, Nagy-Szombat alá éjfelre s úgy tovább Szomolány felé. 
Károlyi már itt álla készen lesben, Binyócznál, és midőn 28-ika 
ha jnalán Bitschan tbk. ki akarna bontakozni a nádasi szorosbúi: a 
lovassággal arczúl, keményen r a j t a ! A tótok is elkezdettek a 
hegyekben puskázni. Bercsényi, ki Nagy-Szombattól «ügetve-
nyargalva» épen jókor érkezett, — a gyalogságot, a hív hegylakók 
által kalaúzolva, mellékösvényeken beküldé két felől az erdőkbe; 
s a hajdúk a lejtőkről erősen lövöldöztek Bitschan hadoszlopára, 
a hol értek. Ez meglepetve, iparkodott volna hátra felé: de utóha-
dát meg a puskaropogást meghallott Ocskay László, Bokros Pál, 
Thuróczy támadták meg heves rohammal . A puskás, kaszás tótság 
ott is vitézül támogatta a kuruczokat, még köveket is görgetve a 
hegyekről a németek hadvonalaira. Öldöklő, kemény, véres csata 
fejlett ki, mely egész nap tartott s teljes diadallal végződött. 

Bitschan tbk., ha már elég ügyetlen volt a csapdába bemenni, 
azt meg kell adui néki, hogy rendkívül hátrányossá vált helyzeté-
ben a kétségbeesés elszántságával védelmezé magát. Hadainak 
reguláris része : a gr. Starhemberg, Deutschmeister, Kriechbaum, 
Jung-Daun, a mecklenburgi (Holstein-Plön) ezredekbeli csapatok, 
Malzan dán zászlóalja s a Visconti vértes-lovasok vitézül küzdének. 
Azt csakhamar észrevevé, hogy a főerő az, a mely Nádas felől, 
arczúl támadt r e á ; tehát ennek folyton megújuló heves rohamai 
elül menekülendő: visszafelé igyekezik vala a szorosba, miután 
Ocskayékkal mégis könnyebben veit bírhatni . Beggeli 9 órakor a 
szorulat szük torkában, a hegy feljárója alá ért, folytonos harczo-
lás közt. Utóvédjét a lovasok és a Starhemberg s Deutschmeister 
gyalog-ezredekbeli csapatok képezték. Ezekre a szűk patakvölgy 
rétjén Károlyi huszársága oly tüzes rohamot intézett, hogy a vér-
teseket ós dragonyosokat megfutamtatva, a gyalogságra hajtotta. 
A Starhembergek sortüzeléssel s ágyúzással állították meg a kuru-
czok rohamát. De ezek ismét megújí tván a támadást , — mi köz-
ben a hegyoldalokról és erdőkből a hajdúk s tót népfölkelők is 
egyre puskázták a németeket, — öldöklő, véres harcz dühöngött. 

*) Az egykorú Spamjár András, nagy szombati jezsuita-tanár, króni-
kája szerint. 



Ritschan tbk. övéit bátoritni maga is odas i e t e t t : de a rárohanó 
magyaroktól a fejére két súlyos kardvágást s egy könnyebb sérü-
lést, Wachtendonck Deutschmeister-alezredes is két sebet kapott . 
A vérző Ritschan most már csak menekülésre gondolhatván, 65 ra-
kott társzekérből s számos tiszti hintóból, csézából álló podgyászvo-
natá t 1000 dán és Kriechbaum-gyalog s a Visconti-vértesek födözete 
alatt megindítá fölfelé a hegynek; az oszlop élén Giordano kapi-
tány nyomúlt a lovassággal, minden talpalatnyi tért vérrel küzdve 
ki Ocskayéktól. Épen ezért csak igen lassan haladhatának. Az utó-
védet, — mely mögött Ritschan állott, — Bercsényi, Károlyi kuru-
czai egyre támadták. A németek itt négy ágyúból tüzeltek, s a 
meg-megállva hátráló Starhemberg-ezred sortüzekkel igyekezett 
föltartóztatni a rohamokat, — természetesen, folyton hullva és 
fogyva. 

A Wachtendonck vezérlette balszárnyat — mely két ágyúval 
volt — most a kuruczok elszakasztva Bitschantól, messze benyom-
ták az erdőkbe ; a cs. tábornok azt sem tudhat ta : hová lettek ? Ezek 
pedig szerencsésbek valának, mint a fősereg, mert a magyarok 
figyelme, támadásai, főleg ez utóbbira irányúiván, a balszárnyat a 
sűrűségekben kevesebben üldözték. A hegytetőre Bitschan irtóztató 
veszteségekkel valahogy fölvergődvén: itt a Bercsényitől oldalúta-
kon előreküldött csapatok rohanának reá, s ágyúit elfoglalták. E z 
délután három óra táj t történt. Most már el volt veszve minden. 
A két Ebeczkytől — Istvántól és Imrétől — vezénylett lévai, bars-
megyei huszárok neki vágtak a vérteseknek s Malzan ezredes dánjai-
nak, és a jablonczai nyíresben tömérdeket konczoltak le köztilök. 
Giordano 250 lovasából 110 maradt csak élve, — ennyivel szala-
dott el Szenicznek, Szakolczára. Ezek képezték volt a train-t fedező 
hadoszlop elejét. Galánthai Balogh István és Somogyi Ferencz 
pozsonymegyei huszárezredesek pedig a födözet derekára rohan-
ván, összeapriták a Kriechbaum-gyalogságot, s az összes podgyász-
vonatot elnyerték. 

A boldogtalan Bitschan ezt a romlást fejsebeitől szédelegve 
szemlélte lováról; ágyúit már elvették, és nem volt mellette több 
700 embernél, Morelli alezredes s egy csomó tiszt. A tábornok a 
vérvesztéstöl nyeregben maradni többé nem bírván, kocsijába tilt, 
s kiadá a parancsot : minden áron Jabloncza várába menekülni . 



Be is vergődött ide végre, folytonos harez közt, nagy bajjal, d. u. 
negy órakor, de már csak 300-ad magával: a többit az előretörő 
kuruczok elfogták vagy levágták. A szörnyümódon megfogyott 
Starhemberg ós Deutschmeister-zászlóaljak is csoportonkent rak-
ták le fegyvereiket, s pardont kérve és nyerve, megadák magokat. 

Az üldöző seregek élén Bercsényi is Károlyival odaérkezvén 
Jabloncza alá : az előbb a társzekerek kifosztásának esett katona-
sággal körűifogatták a várat, es Bercsényi hadsegédeit lóhalálában 
külde az ágyúk s az erdei útakon nyomuló gyalogság siettetésére, 
a kik rohamlépésben iparkodtak előre. Bitschan abban reményke-
dek, hogy az elszakadt balszárny tán mégis csak előkerül majd 
valahonnan és fel fogja őt menteni. Csakugyan elő is került 5—6 
óra t á jban ; Wachtendonck alezredes azonban két ágyujával és 
gyalogságával jóval a kuruczokon túl, balra, Korlátkő táján buk-
kant ki az erdőkből s a korlátkői dombokon foglalt állást. Ber-
csenyi Ottlykot és Ebeczkvt rend elé megrohanására; a kik zárt sere-
gekben reája törve, az alezredest elszorították Eleskő, Detrekő, 
Sasvár felé. Wachtendonck azután, 400 — más adat szerint csak 
250 — főre leapadva, holtra fáradtan jutott el Angernbe, Austria 
szelere. A többit az üldözők vágták le, vagy a tótok vertek agyon 
az erdőkön. Bajta s Giordano 110 lovasán kívül még csak a dán 
Malzan menekülhetett el némi csekély hadtöredékekkel Austriába, 
Mayersdorfra. A morvái néphadat a kurucz karJok és a dühös 
tótok fejszéi irtották ki. 

Wachtendonck elüzetése után csakhamar előérkezének a 
hegyszomlatból a kurucz ágyuk is és az erdőkből kétezer hajdú. 
Bercsényi ez utóbbiakat rohamra rendezé el a vár ellen, melynek 
kapuja belövetésére ágyúit lemozdonyoztatá. 

Bitschan Jablonczából — a melyben sem ágyú, sem eleség 
nem vala — e készülődést meglátván: cbamade-ot doboltatott s 
kitüzette a fehér zászlót. Parlamentair-t küldött ki és capitulálni 
kívánt, szabad elvonúlhatást kérve Szakolczára. Bercsényi meg-
tagadta ezt; fegyverlerakást s föltétlen megadást követelt. A sebe-
sült cs. tábornok és tisztjei mit tehettek? — Napnvúgat tájban 
«feladták rabúl (hadi foglyokúl) magokat ; most küldtem érettek 
be az kastélyban,» — írja «Jabloncza, 28. May 1704. Korlátkő 
alatt» költ levelében a diadalmas fővezér, a ki sietett a hatalmas 



győzelem hírével a fejedelmet még az nap este megörvendeztetni. 
Ritscbannal neje, Morelli alezredes, 23 főtiszt, összesen vagy 300 
német jött ki, fegyver-lerakva Jabloncza várából. Bercsenyi gróf a 
cs. tábornoknak, elismerésül vitézségeért, kardját visszaajándékozá 
es ott töltötte az éjet a vigadozó táborral. «Mert az egész bagázsiát 
elnyervén, három álgyúit (a negyedik árokba vagy patakba dőlve, 
ott maradt s a holttesteket fosztogató tótok kezeibe került), zászlóit, 
mnnitióját (8 tonna lőport) : az katonaságnak sok volt nyeresege, 
sok borra akadtak az bagázsia körül, — az nagy fáradság után 
megrészegedtek, — csak dorbézol, vígad az katona. Az szegény 
hajdú oly kedvvel sietett, hogy ideérkezett, ostromoltatni akarván 
ágyúkkal az kastélyt; azalatt megadták magokat.» 

A hadi foglyok száma, — a mint összeolvasták — az asz-
szonyemberrel együtt felrúgott 900-ra, a nélkül majdnem 700-ra. 
Legnagyobb haszon volt pedig katonai szempontból a néhány ezer 
darab elnyert lőfegyver, tömérdek egyenruha, a hadi pénztár s a 
3—400 ágyús- és társzekérvontató ló; továbbá az a körülmény, 
hogy az elfogott németekből, altisztjeikkel együtt, előbb 450, aztán 
is még sok, összesen 600 — kész, egyenruhás és fegyverét visszaka-
pott gyalog had — szolgálatot vállalt a kuruczoknál. Egy szóval, 
Ritschan hadteste — ama néhány száz elmenekültön kívül, a kik 
között is sok sebesült vala, — tökéletesen meg volt semmisítve. 
«Totale Niederlage», vallják be még az egykorú osztrák kútfők is. 
A szomolányi harcz (mert e néven vált ismeretessé) egyike Ber-
csényi és a kuruczvilág legszerencsésebb, legfényesebb diadalmainak 
s a németek legsúlyosabb vereségeinek. A császáriak holtak) i n négy-
ezer embert vesztettek e napon, Bercsényi megszámláltatá az eleset-
teket s úgy rakatta halmokba. Június l - jén jelenti a fejedelem-
nek: «Az halmokat most rak ják : már 1500 testet öszveraktak s 
még két hcdomnak bíztatnak rakásával.» A halmok fölé kereszteket 
állítának, reájok vésvén a bentnyugvók számát. Spangár András 
nagyszombati jezsuita-tanár — a ki még látta ezen kereszteket — 
írja krónikájában: 

«A Fejórhegyeknél a kuruczok felverik Generál Ricsánt; maga 
Ricsán sebbe és rabságba esik, és Nagy-Szombatba vitettetvén, ottan gyó-
gyíttatik. A népe közül 300 lovas elszaladván, Sassínba vészi magát. 
Némely részét a kuruczok vágják le, a kik pedig elszaladnak, a parasztok 
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rontják meg őket. Ezek közül négyezer Nádasról Jabloncza felé vezető út 
mellett eltemettetett, a mint temető-helybe ültetett kereszteken meg van jegyezve.* 
(74. lap.) 

Gróf F o r g á c h S i m o n t b g y . ped ig , a ki a t ú l a d u n a i v á r o s o k -
b a n és k ö z s é g e k b e n h á l a a d ó i s t e n i t i s z t e l e t e k e t r e n d e l t a s z o m o -
l á n y i d i a d a l é r t t a r t a t n i , P á p a m e l l e t t , «vaszar i m e z ő n lévő t á b o r á -
rú i» 1 7 0 4 - j ú n i u s 4 - i k é n ke l t n y i l t l e v e l é b e n így í r e zen h a r c z r ó l : 

«Minthogy az magahitt, prédáló német ellenség az Kegyelmes Feje-
delem győzödelme8 fegyverétűi a Dunántúl (Pápától számítva) ez elmúlt 
napokban annyira megostoroztatott, hogy Méltóságos Generális Gróff Ber-
csényi Miklós Úr Ns. Pozsony vármegyében Szomolyán alatt, világossan 
(értsd: nappal, nyiltan) rajtamenvén Ricsány nevű Generálisra, annyira 
megverte, hogy hatezer emberbűi álló táborából alig vonhatták el kétszázan 
magokat, a többit mind halomban vágattatván, úgy, hogy ezen mostani, sza-
badításunk mellett való fegyverkezésünknek ideje alatt hasonló veszedelme nem 
tapasztaltatott az német ellenségnek. Maga Ricsány Generális, feleségestűi, 
bagázsiástúl, az egész szép munitióval s a mellett sok derék Officírekkel 
és 500 rabokkal — az kik szolgálatra állottak — kézben akadván, az mi 
feleinknek (nagy Isten kegyelme!) mind ily rettentő harcz alatt is csak 
harmincz ember veszedelmivel. Megértvén azért fennírt városi, falusi bírák és 
lakosok az Ur-Istennek hozzánk mutatott ily nagy kegyelmét, az ellensé-
gen való ostox-át: minden helyeken, kiki maga devotiója szerónt az Istent 
dicsérje és ezen kegyelmességeért hálákat adjon ő Felségének.»1) 

A m a g y a r o k kevés ve sz t e ségé t — m i t fö lö t t ébb e l ő n y ö s he ly -
z e t ü k m a g y a r á z m e g , — B e r c s é n y i is v a l ó b a n ily c seké ly re teszi 
j ú n . 1 - j i l eve l ében , a f e j e d e l e m h e z : «Ugyan , édes N a g y s á g o s U r a m , 
nagy Isten áldása ez: mert 30 emberünk halva nem veszett el/» E 
3 0 e l h u l l o t t közt vo l t egy s z á z a d o s ; s e b e s ű l t j ö k a z o n b a n — m i n t 
m á s u t t eml í t i — n e k i k is fe les v a l a , m i n t e g y 200- ig , k ö z t ü k Sze-
p e s s y I s t v á n k a p i t á n y , u t ó b b S z e n d r ő - v á r p a r a n c s n o k a . 

A m i a g y ő z e l e m e rkö lcs i h a t á s á t i l l e t i : az k i s z á m í t h a t a t l a n 
é s t a r t ó s vo l t . A h a d s e r e g — m e l y n e k h a n g u l a t a e lőbb m á r bizo-
n y o s l a n k a d t s á g o t m u t a t o t t — d i a d a l m á m o r o s s á lön a f é n y e s siker-
t ő l ; a k ö r ü l f e k v ő v á r m e g y é k r e n d e i is n e k i l e lkesü lve , l á za san 
s i e t t e k a p o r t á l i s h a j d ú s á g e l ő á l l í t á s á v a l : P o z s o n y - m e g y e e g y m a g a 

*) Egykorú másolat, a Kolthai TVJos-család ltárában Koltán, \ as-
megyében. 



2 0 0 0 h a j d ú t á l l í t o t t ki, m e l y e k e t fö l sze re ln i , vo l t m o s t n y e r t fegy-
v e r elég. A F e h é r h e g y s é g b e l i és Y á g - v i d é k i t ó tok ped ig , — m i n t -
h o g y a h a r c z b a n és z s á k m á n y b a n n e k i k is r é s z ö k vo l t , — ú g y 
«nekiédesedtek Piicsán tánczán», h o g y s e r e g e s e n r a g a d v a f egyve r t , 
o s t r o m o l j á k va la B e r c s é n y i t : vezesse , k ü l d j e őke t M o r v á r a , Aus -
t r i á r a , — ők m i n d e n r e keszek ! «Egy f ü t t y e n t é s é r e » g y ű l , h a kel l 
t í zeze r t ó t . S ő t a d i a d a l h í r e f ö l v i l l a n y o z t a az egész o r s z á g o t ; B e r -
csény i , B á k ó c z i , F o r g á c h t á b o r a i b a n , a v á r o s o k b a n , ü n n e p é l y e s 
«Téged Isten dicsérünk»-öt t a r t o t t a k , s a k u r u c z v á r a k b á s t y á i r ó l 
« ö r ö m e t l ő t t e k » m i n d e n f e l é . A f e j e d e l e m so l t i t á b o r á n j ú n i u s l - j é n 
h a n g z o t t fe l S z o m o l á n y é r t a «Te Deum»J) 

*) Kállay Ferencz alezredes írja «ex Castris ad Solt, 1-ma Junij», 
Buday István tbknak : «Mai nap itt Te Deum Laudamus volt, mert Ber-
csényi és Károlyi Uraimék Jablonczánál az német császár armádáját min-
den munitióval együtt, sok tiszteivel, fölverték; tiszteit mind elfogdosták, 
nem szaladt el 200 vagy 250-ig valónál több bennek. Generális Bicsánt is 
elfogták feleségestül.» Vay Ádám udvari maréclial, ugyanonnét, ugyanez 
napon újságolja szintén Budaynak : «Ezen órában érkezvén Mlgos Generális 
Bercsényi Uram (május 28-iki) levele, kiben írja, liogy Generális Ricsán 
hadával három versben megütközött, felekezetiinkbeliek az ellenséget tel-
jességgel dissipálták, levagdalták, minden munitióját s bagázsiáját elnyer-
ték. Az ütközet Szomolány nevű helységnél volt. Maga Ricsán, a harcz 
után egynéhányad magával Jabloncza nevű kastélyban szaladott: de oda is 
rajtamenvén a mieink, a kastélyt is felverték, s magát kihozták s rabúl 
vitték Generális Uramhoz.» Gyxday János alezredes ugyanekkor s onnét, 
Budaynak: «Ricsán nevő német Generálist táborával együtt Bercsényi és 
Károlyi uraimék levágták ; a m i penig kemény harcz alatt maradott, sza-
ladtak közel egy kastélyban, jó erősségben; az kikre is in flagranti rohan-
ván az vitézlő gyalogság, ostrommal nekimentek : rabúl feladták magokat, 
ott lévén német Generálisnak minden cselédje, felesége. Minden munitióját 
elnyerték.» Dettrich István, a földvári révből, 1. Junij, Szalay Pál ezredes-
nek : «Bercsényi ós Károlyi Uraimék, Silezia és Morva tájárúi Trencsén 
felé becsapott német ellenséget Generális Ricsánnal együtt derekasan meg-
vervén, magát a Generálist jablonczai kastélyban, Fejérhegyeken túl meg-
szorítván, 300-ad magával a fegyvert lerakta és azokkal együtt magát 
megadta, rabságra hajtván életét. Az egész munitióját, bagázsiáját elnyer-
ték, magán is három seb esett. Pálffy János ezer lovas némettel akarván 
magát conjungálni Ricsánnal, Pozsonyban állapodott meg, — azalatt ezen 
feladtak.» Jékey Zsigmond, Károlyi tábormestere pedig jún. 2-kán jelenti 
-grófnőjének Barkóczy Krisztinának, Károlyba : «Isten megáldotta hadainkat 
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Bécsben viszont oly nagy megdöbbenest keltett Bitschánnak 
tönkre veretése, hogy Lipót császár sajátkezűleg sietett megírni 
Savoyai Eugen berezegnek: mennyire rosszul állanak a dolgok 
Magyarországon s mily szükséges, hogy ide a német birodalomból 
sürgős segély küldessék.1) Pálffy bán pedig — kinek csapatait ez-
alatt a Csallóközből is kiszorították Bercsényi odarendelt hadai — 
tábornoktársa súlyos vereségét megértvén, ki sem mere mozdúlni 
Pozsonybúl, mely alá az őt készen váró kurucz lovasság Bécséről 
bátran csapdozott. 

Bercsényi Szakolcza elé s Austria felé vigyázó seregeket ren-
delvén, az egész tábor ra l : sebesültekkel, foglyaival, az elnyert 
ágyúkkal, lőszerekkel, podgyászvonattal, a csatatéren összeszede-
tett fegyverekkel, katonaruhákkal, a zsákmánynyal, — egy szóval, 
mindenestől visszaköltözék a Fehérhegyeken, és — miután Bicsán 
tbkot s mindkét fél sebesültjeit Nagy-Szombatban orvosi ápolás 
alá adatta, — május 31-ke reggelen e város ós Szered közt, Maj-
ténynál szállott táborba. 

Katonai szempontból talán hibáztatható volna : miért nem 
nyomult ekkor inkább — az ellenségnek a sútyos vereség okozta 
első remületet azon melegében kizsákmányolandó — teljes erővel 
Szakolcza elé, melyet a győzelemittas hajdúsággal megostromol-
tatván, akár Brünnig hatolhatott volna Morvába. H a rendes, fegyel-
mezett, jól begyakorlott hadakkal rendelkezik s egyéb körülmények 
fönn nem forognak: úgy kétségkívül ezt kell vala tennie. Azonban 
ennyi hadat a Fehérhegyeken túl nem bírt élelemmel ellátni; csa-
patai a nyert zsákmány fölosztását, az akkoriban szokásos tábori 

Szomolyán váránál. Ricsán nevő Óbester (tbk !) lévén az morvái passuson, 
Mlgos Generális Bercsényi Uram reáütvén Ricsánra, az ki is volt 3 regi-
menttel, magát Ricsánt 200-al elfogták, a többit levágták és szalasztották». 
(Archiv. Rdkócz. I. o. I. k. 124., 222. és 223. 11.) Ilyes egykorú tudósítás 
számos maradt fenn. 

]) «In Wien ivar die Bestürzung über dieses Ereigniss (Ritschan meg-
veretését érti) sehr gross; und der Kaiser schrieb den 13. Juni an Prinz 
Eugen eigenhändig: wie schlimm es in Ungarn stehe, nie nötliig eine Unter-
stützung aus dem Reiche sei», stb. (Feldzüge des Pr. Eugen v. Savoyen,'VI. k. 
158. 1., hol a szomolányi csata 153—158. 11. bőven leíratik, természetesen», 
a császáriak veszteségének lehető kicsinyítésével.) 



kótyavetyét sürget ték; és, a mi a fő, mivelhogy Heister most ere-
jének zömével gr. Forgách ellen fordúlt volt D u n á n t ú l : e tábornok 
Bercsényitől segítséget kért, különösen Károlyi átköltözését kí-
vánva. Mindezen okok együtt, de kivált az utóbbi bírta reá a főve-
zért, hogy a morvái diversiót ezúttal mellőzze. Ugyanis ennél a 
magyar ügyre nézve sokkal nagyobb súlylyal bírt az oly fontos 
dunántúli országrósz biztosítása, — melyet, ha oly messzire eltá-
volodik Morvába, nem foghatott volna támogatni . Visszaszállá-
sának egyik oka végre az is volt, hogy Pozsony városát akará meg-
hódítni «ezen rémülés alatt». 

Majtényról, Födémesről stb. e napokban a fejedelemhez írt 
leveleiben a szomolányi csatára s következményeire vonatkozót 
még igen sok érdekeset ta lá lunk. 

Bercsényi május 31-ikén délelőtt majtényi táborában, a győ-
zelemért ágyúdörgés és az összes hadak háromszori sortűz-adása 
mellett hála-istenitiszteletet tartatott , infula a la t t ; örömükben a 
nyert nyolcz tonna lőpornak egy részét «füstben bocsátották, Isten 
dicsőségére». Ez nap s másnap még mind hordta és adta elő a ka-
tona a sok nyereséget, a tartandó tábori árveresre, hogy azután a 
begyülendő pénzen arány szerint osztozzanak. A fővezér így ír jú-
nius 1-én Majténynál mindezekről: 

«Most, mind a sok nyereségnek, számtalan rabnak — mert csak asz-
szonyokon kívül van több 600-nál, asszony is majd 300, — és a begyen 
till való provisió nemléte, derekasabban pedig Ngod utóbbi levele (Forgách 
megsegítése végett), kit iitamban vettem vala, tevén reflexióra való consi-
deration visszaszállottam Majténhoz, és az kótyavetyére való öszvehordás-
ban fáradozunk éjjelnappal. Nem várom az kótyavetyét, csak az portéka 
öszvehozását: mert nem kevés díb-dáb egy tábor bagázsiája. Vagyon valami 
kevés (nyert) pénzecske is : csak már is 11 sereg (század) közel 20,000 frtot 
adott elő, — s hát még az többinél is van reménség. Ricsánt az több 
raboknak tisztjeivel Szombatba küldtem, mind az sebessekre — kivált az 
Generális nehéz sebére nézve, — mind penig, mivel Szombatot akarták 
eltörleni, pro consolatione Civitatis. Az mint is annyira consoltáltatott az 
egész föld, hogy már magok kínáikodnak az parasztok: ha valamerre megyek, 
tegyek hírt, — mindgyárt elgyünnek ők is! — Az (elfogott) köznémetek az 
Unter-Officierekkel együtt mindinkább szolgálatra vették magokat nagy 
kedvvel, úgy, hogy már is ötödfélszáznál több (június 8-káig már 600-nál 
több) tette le az hitet ; kiknek fegyverek, mundírungjok készen: mert fel-
adván magokat az Generálissal, nem hagytam distrahálni; az mi penig 



kótyavetyén lesz, azt is mind megveszem. Hiszem Istent, Ngodnak is alkal-
mas hadát megmimdérolhatjuk. — Ezekkel az új németekkel, míg hozzánk 
szoknak, azon leszek: Nyitrát, Bajmóczot megvétessem. Nem látom jobb 
módját, mint ezen rémülés alatt Pozsonynak mennem ; három napot adtam 
(meggondolásra) az városnak, tegnap boesátám el őket (követeiket), valá-
nak más szín alatt nálam, — noha még senkisem tudja szándékomat. 
Csallóköz egészen miénk. — Ricsán aligha meg nem hal az sebben, az 
mint az borbélyok (sebészek) mondják». De mégis kiheverte. 

Ezen, a tábori Te Deumot is leíró, sok egyéb tárgyról is 
szóló levelét a fővezér, a fejedelemnek futárral elküldvén, június 
2-ikán Károlyival s a tisztikarral berándúlt Nagy-Szombatba, hol 
az esztergomi káptalan — élén Pyber László püspök és érseki hely-
tartóval, — ugy a városi tanács, s az egyetemi, collegiumi ifjúság 
tanáraikkal, nagy iinnepélylyel fogadák a győzőket. A Sz.-Miklósról 
nevezett székesegyházban s a jezsuiták templomában fényes «Téged 
Isten dicsérünk . . . » s azután nagy örömlakoma, áldomás tartatott. 

Estvére ismét kimentek a táborra, honnét Bercsényi junius 
3-ikán Károlyit hadaival s Ebeczky Istvánt és Szabó Mátét a Csalló-
közbe, Balogh Istvánt a gútai sáncz visszafoglalására, más csapa-
tokat Pozsony alá s Austria felé vezényelt, maga pedig a táboron 
még a nyereség dolgát rendezé s a fejedelemnek a szomolányi 
csata lefolyásáról szóbeli tüzetes jelentést teendő küldöttség tagjait 
jelölé ki, általok is újabban írván. E küldöttek az ütközetben vitézi 
részt vett Somogyi Ferencz csallóközi ezeres-kapitány, Mayláth 
Boldizsár Pozsony vármegye egyik hadnagya, és Csicseri Orosz 
Adám unghi volt alispán valának, mely utóbbitól a fővezér poli-
tikai ügyekben üzent Bákóczinak. «Somogyi Ferencz Uramat — 
írja levelében — különösen ajánlom Ngod kegyelmességében; igaz, 
discretus, jólelkű s jó resolutiójú ember; most is elgyütt minde-
neknek elhagyásával velünk, jó ifjú legény, jó katona négy fiával. 
(Utóbb hat fiával együtt szolgálá fegyverrel a hazát; egyik fia el is 
esett.) Csendességében nem látszik bátorsága, kire minden órán 
kész». Kívüle Bercsényi még Galánthai Balogh István szintén 
pozsonymegyei huszár-ezredest emeli k i ; a kit is azután a fejede-
lem «Bicsán megveretésének alkalmatosságával mutatott érdemes 
voltáért» léptetett elő dandárnokká, e tiszti rendfokozat szervezé-
sekor.1) 

*) L. Archiv. Rákócz. I. oszt. I. k. 567. 



Ritschan tbk. vesztett csatája történetéről azon súlyos sebe-
sült állapotában is bő jelentést mondott tollba a bécsi cs. k. főhadi 
tanács számára, kérvén Bercsényit: kegyeskednék azt elküldetni. S a 
gróf ezt nemcsak hogy t e l j e s í t é : d e mivel a jelentést igen hűnek 
találta, (« . . . magam sem írhattam volna le jobban»), másolatot 
vétetett róla a fejedelem számára, és ezt, az elfoglalt császári zászló-
kat, rézdobokat, úgy «valamely jelenségecskét nyereségünkből» 
Somogyiéktól küldötte el. E «jelenségecske» Bitschannak egy igen 
szép harczi paripája volt, melylyel a katonaság Bákóczinak kívánt 
kedveskedni, míg a másik kettővel Bercsényinek: 

«Ricsán nyereségébül alázatossan egy lóval udvarlok Ngod-
nak, — írja a fővezér; — másik lovát az feleségem (hatlovas 
paráde-hintós) kocsissának küldtem. Az harmadikát megmászom — 
ha kancza is. Az többit haj da, kit ide, kit oda!» 

Jún . 8-iki levelében a Szomolánynál fogott s szolgálatba áll t 
németekről emlékezik ú j r a : 

«Az németeknek rézpénzzel fizettem; látom, jókedvűk; tiszteket csi-
náltam, — vagyon 600. Ma béérkezének az bombákkal is, az kiket az bá-
nyákról hozattam, s mozsárokkal. Tegnap gytítt (szökött) egy disgustatus 
Feuerwerker : arra nagy szükségem vala. Hiszem Istent, pozsonyi uraimék 
nem sokáig fogják az külső város sánczának — kit csináltak — hasznát 
vehetni. Ricsánnak rabtársait elküldtem Lévára ; nem jó itt tar tani ; sza-
badulni akarnának, — bocsássam-é sarczon ? . . . Ha Pozsonyt megvehet-
ném, jó volna; most gyűjtöm reá az gyalogságot». 

Majd, a kótyavetyének már megtörténte után, jún. 22-kén 
jelenti Rákóczinak, hogy a Szomolánynál nyert sok fegyverből még 
az ö solti tábora számára is küldhet: 

«Az fegyvert, ruhát egészlen megvettem (a katonáktól); de sokat 
vitt el (azaz hordott szét a harcztérről) az szegény tót. Már itt 600 német-
nel többet készíttettem el (a Ritschan hadafélékből) egészen; örömest is elkül-
deném Ngodnak őket. Mennyi fegyver és ruha maradt még ? megírom Ngod-
nak. Soha nem tudom, hová küldjem az sok rabot, tisztet? Bizony, magok 
sem érik meg, az mennyi a költség rájok ; miként akarná szabadítani őket 
(sarczon) Pálffy ? megírtam minap Ngodnak. Ricsánt el kell küldenem 

x) A cs. kir. hadi levéltárban ezen ügyirat most is megvan; kelt 
«In Feld-Lager bey Nádast, d. 30-ten May 1704». 



Szombatbúi, mert nem jó o t t : sok a Kselsaftja! Léván sem maradhat az 
sok tiszt». Ha Egret már átadták, oda szeretné őket küldeni. 

S mint utóbb — j ú l . 12-kén — említi, a nyereségből meg-
maradt fölösleges fegyvereket és német katonaruhákat csakugyan 
elszállíttatta a fejedelem táborára: «Az mundírungot, az ki meg-
maradt és az fegyvert, felküldém Ngodnak». 

Hogy mennyi gonddal, mily lelkiismeretes pontossággal kezel -
teté s osztatá föl a harczban részt vett csapattestek között a szo-
molányi nyereségből a kótyavetyén begyűlt pénzt Bercsényi, orszá-
gos nagy dolgai közepette i s : mutatják Nagy-Magyarról júl. 14-én 
írt sorai, melyekkel a saját és tiszántúli ezredei osztályrésze iránt 
aggódó Károlyit (a ki ekkor már Dunántúl működött) megnyug-
tatni törekszik: 

«Az Ricsán nyereségébűi senki részét ne féltse. Megvan mindenik ezer-
nek lajstrom szerint része; szépen papirosra kellett tenni mindent: tiszteket 
deputdltam, elővették az kótyavetyések számadásit, belenéztem — de nem az 
pénzben! Megvan kinek-kinek az övé. Jékey uramnak (Jékey Zsigmond, Ká-
rolyi tábormestere) nincs kedve a mezőhez: inkább tubákol az falukon; 
az mint irám, Sopornyi táján, az Vágón túl szellőzik, az Kglmed bagázsiá-
jával ; de, hiszem, el nem felejti maga hivatalját.»1) 

A szomolányi győzelem szülte lelkesedés az éjszak-nyugati 
vármegyék népe között oly nagy és tartós volt, hogy utána csak-
hamar tízezer fegyveres új hajdút állítottak föl teljes létszámban; 
és Bercsényi — Ritschan trencsényi betörése- s égetéseiért a arevi-
sitát megadni» — egyremásra betöréseket tétetvén Ocskay, Ottlyk, 
Winkler, Bokros, Bossányi stb. kapitányok hadaival Morvába, 
Austriába: a Szomolánynál vérszemre kapott hív tót nép még 
aratás idején is önként, több ezernyi csapatok-számra csatlakozott 
a betörő kurucz hadakhoz, nem kis segítségökre. Július 31-iki leve-
lében (Királyfalváról) emlékezik erről Bercsényi: «Ezt az földet 
lehetetlen tágítanunk, az ki (vagyis népe) megédesedett Eicsánon; 
tartóztatnom: nem unszolnom kell». Sőt még utóbb, aug. 28-ról is : 
«Mi, Nagyságos Uram, minden paraszt kész itt meghalni; hitemre, 
két nap 2—3000 előáll; oly zelust vertem én ezekben: jobb az 
nemessénél /» 

x) Rákóczi-Tár, II . 85—86. 1. 



Valóban szép bizonyítványa a nép lelkesűltségének, vállal-
kozó kedvének, a fővezér tollából. Ez magyarázza meg a császáriak-
nak ama nagy szorúltságát, hogy Ritsclian hadtestének megsem-
misítése után, az örökös becsapásokkal ostromolt austriai hatá-
rok hoffi, marcheggi, angerni sánczai védelmére utóbb még a bécsi 
egyetem ifjúságát is — 300 diákot — ki kellett rendelni, míg ma-
gának a cs. székvárosnak a kuruczok ellen lázas sietséggel épített 
ú j «lineái»> őrzését a cs. testőrség és fegyveres polgárság teljesíti 
vala. Ha Miksa-Emánuel bajor-franczia seregét Höchstettnél 
Eugennek, Marleboroughnak nem sikerűi megverniök: az osztrák 
főváros okvetetlenül oda lesz. Nem Rákóczi ifjú hadseregén múlt, 
hogy a régóta tervezett franczia-magyar egyesülés Béc3 alatt létre 
nem jöhetett. — 

A szomolányi diadal előidézte óriási föllelkesűlés a nagy-
szombati egyetem ifjúságát is elragadá. Jezsuita-tanáraik ezeknek 
jó részben németek valának, igazgatóstúl együtt; kik is — a mel-
lett, hogy Bécsbe tartományfőnöküknek s általa az udvarnak a ku-
ruczokról titkos tudósításokkal szolgáltak, — a gondjaikra bízott 
tanúló ifjúságot német ruhába bujtatták, germanizálták, osztrák 
szellemben igyekeztek nevelni; mit a köztük levő némely jobb-
érzelmű magyar társaik nem bírtak kellőképen ellensúlyozni. A jú-
nius 2-iki fényes «Téged Isten Dicsérünk»... hála-istenitisztelet 
ünnepélyein részt vett ifjúság ez után, a magyar fegyverek győzelmi 
mámorától hevűlten s a legtöbbnyire protestáns kurucz katonaság-
tól buzdítva, támogatva, összecsoportozott, lehányta nemet ruháit, 
s fölzendülve, a katonasággal együtt acclamátióval követelte a 
német igazgató, német tanárok elkergettetését. Bercsényi, — a ki 
a tanügynek meleg barátja s a mellett buzgó katholikus vala, — 
közeli táboraiból gyakran bejárván ekkor Nagy-Szombatba, szemé-
lyesen vizsgálta meg a dolgot, tüzetesen informáltatva magát a 
magyar jezsuitáktól is ; és minthogy az ifjúság panaszát alaposnak, 
a nevelési irányt magyarellenesnek ta lá lá : a jezsuita-conventre 
először is rászabta büntetésül, hogy a tanúló-ifjakat új magyar 
öltözetekkel tartoznak, saját költségükön, ellátni; azután a tanítást 
a magyar jezsuitákra bízva, a németeket rectorostól együtt rövid 
úton szekerekre rakatta, s június 8-ikán katonai födözettel, késede-
lem nélkül kiszállíttatá az országból, a határszélekre kísértetvén 



egy k a t h o l i k u s fő t i sz t Ocskay L á s z l ó o l t a l m a a l a t t , h o g y é le tökben, . 
az őke t g y ű l ö l ő f ö l d n é p é t ő l s h a d a k t ó l b á n t ó d á s n e essék . E k iűzö t t 
j e z s u i t á k a z t á n n a g y b ú s a n B é c s b e h ú z ó d t a k , p a t r o n u s o k K o l l o n i c s 
b í b o r n o k p á r t f o g á s a a lá . 1 ) A n e m z e t i r u h á b a b u j t a t o t t t a n u l ó i f j ú -
s ág t o m b o l t ö r ö m é b e n a n é m e t t a n á r o k t ávozása f ö l ö t t ; ső t a m a -
g y a r j e z s u i t á k is ö r ü l n e k v a l a n é m e t co l l egá ik k i ű z e t é s é n ; egy ikök 
ped ig , Bohus Márton, é p e n e m l é k i r a t o t is k é s z í t e t t v ise l t do lga ik -
ró l B e r c s é n y i n e k , m e l y e t ez a f e j e d e l e m elé t e r j e s z t e , o s z t v a szer-
z ő n e k a b b e l i n é z e t é t , h o g y B á k ó c z i a r ó m a i á l t a l á n o s r e n d f ő n ö k ö t 
( j ez su i t a -gene rá l i s ) v i l ágos í t s a föl az ügyrő l . 2 ) 

*) Máttydssovszky László nyitrai püspök, udv. cancellár, irja Bécsből 
1704 június 21-kéről gr. Csáky Imre váradi püspöknek Zágrábba: «Az el-
múlt étszaka Kis-Marton vára bostátját más két faluval fölpörkölték, Mor-
vában peniglen e héten nemcsak falukat égettek, de alkalmas számú embe-
reket is lekonczoltak. Groß' Bercliényi peniglen, valamennyi német jezsuita 
volt Nagy-Szombatban, azokon miiül kiadott, Páter Rectorostúl; ma harmad-
napja ideérkeztek nyavalyások)). (Eredeti levél, a gr. Csákyak ltárában, Sze-
pes-Mindszenten.) 

2) Bercsényi, 1704 június 8., nagy födémesi táborából írja Rákóczi-
nak : «Az páter jezsuviták megijedtek az acclamatiótúl; me gm on dám nekik: 
nem segíthetem ! Tegnap lajstromot küldtek (az ifjúság) az németeknek (né-
met tanároknak): rectorostúl mennek! . . . Nevetik az magyarok s örülik; 
ma küldtem passust s kísérőt nekik. Az novitiusok s holmi szükséges fráterek 
mellett könyörgöttek: megengedtem: csak magokra hagytam magokat, — 
még köszönik, hogy csendesítettem az hadakat. Ez már jó példa! . . . » Alább 
i smét : «Az páter jezsuvitáknak németessebb része kiindúlt, cum securitate ; 
egy igaz magyar, Bohus nevű, micsoda observatiókat tett pennára irántok, 
accludálom Ngodnak. Az javallása: hadd constáljon Rómában i s : nem ex 
odio ReligionÍ8 Catholicse, aut ex contemptu Sacrse Societatis, hanem ma-
gok rosszasága s nationalitássoknak hammissága vezette ki őket. Nem is tar-
tom rossznak, ha Ngodnak úgy tetszenék s méltóztatnék írnia az Generá-
lisnak, s ugyanazért tétettem föl véle pro lumine magával az levélnek concep-
tussát, hogy magok observatiója szennt fontossabb lehessen az Generálissok előtt. 
Az excessusok observatióit is feltette vala, azt jó Ngodnak látni ; úgy 
mondja : mindenik külön-külön magok rendi szerint büntetést illyet érde-
mel. — Úgy látom, nagy örömek az magyar jezsuvitáknak, szegényeknek; 
eleget hítta az rector Szent-Ivánit (Szent-Iványi Márton, híres magyar 
jezsuita, egyházi írót) magával s másokat i s ; de azt felelte : Nemo me pel-
lit, nec lingua, nec calamus, — ego non ibo !» (Archiv. Rákócz. I. o. IV. 
köt. 50—52. 1.) 



Bercsényi fényes gyözedelmének híre nemcsak a hazát s a 
külföld nyugati és éjszaki országait járta be : elhatolt az a keletre, 
Konstantinápolyba, sőt még Ázsiába, Bithyniába, — Thököly Im-
rének az Illyés próféta hegye alatt levő csendes magányába is ; még 
e távoli helyről is kapott szomolányi harczáért szerencsekívánatot 
hősünk, a bujdosó «kurucz király »-tói, ki 1704 aug. 11-ikén — 
Nicomédia melletti majorházából — írja mostohafiának, Bákóczi-
nak : «Kglmed által Bercsényi uramat atyafiságosan köszöntöm, és 
kívánom: adjon Isten újabb szerencsét és győzedelmet ő Kglmének, 
ellenségénZ»1) 

Megemlítjük végre, hogy a szomolányi diadalomnak költője 
is akadt, Ujváry Tamás nyitra-kövesdi kántor személyében, a ki 
25 négyes versszakból álló ékes magyar dicshymnust készített arról 
s a fejedelemnek kedveskedett versével.2) 

THALY KÁLMÁN. 

L. Thaly: Thököly Imre naplói, leveles-könyvei, etc. II . k. 538. 1. 
2j L. e dicshymnust a vörösvári Rákóczi-levéltárban őrzött eredeti 

kéziratról közölve, Thaly: «Adalékok a Thököly- és Rákóczi-kor Irodalom-
történetéhez», I I . köt. 39—43. 11. 




